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	Language
	French/Français 

	Topic
	Memory related to a taste – Oral task

Souvenir relié à un goût – exercice oral

	Learners
	Cross-generational group
Groupe inter générationnel 
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À la manière de Georges Perec     


(« Je me souviens », Georges Perec, Hachette Littératures)











Je me souviens 





Du goût de la potée au chou que faisait ma maman en hiver


Du goût des pains dorés bien sucrés que je mangeais au goûter


Du goût des marrons chauds que vendent les marchands dans la rue aux environs de Noël


Du goût des tartes aux pommes que faisait ma maman


Du goût des groseilles rouges et des fraises du jardin de ma grand-mère





Je me souviens 





De l´odeur du café dans une grosse cafetière brune qui était posée sur le poêle de la cuisine


De l´odeur savonneuse des « grosses lessives »


De la senteur des lilas dans le jardin de mes parents


De l´odeur du sable aux îles Caraïbes


De l´odeur du vent sur la côte sud de l´Australie (7 apôtres)





Je me souviens 





Du goût du « Backeofen » alsacien


Lors d´un voyage en Alsace, j´ai goûté du « Backeofen ». C´est un plat typique de cette région. Autrefois, les gens portaient du pain à cuire chez le boulanger et préparaient cette potée que le boulanger laissait cuire. 


Maintenant, on en trouve dans les restaurants et j´aime bien en manger.


A Colmar, la maison « Kopfhaus » en prépare d´excellente qualité.





Je me souviens 





	Du goût des « Buwidl-Tasckel »


Mes parents viennent de Bohême. Ils mangent de préférence des repas à base de farine, des gâteaux, des crêpes, des omelettes, des petits fours.


Parmi ces plats, il y a des « Buwidl-Tasckel » qui ressemblent à des grands raviolis avec de la confiture de prunes bleues (Quetsche). On les met dans une grande casserole avec du beurre liquéfié, de la chapelure à peine roussie.  Quand ils sont prêts, on les mange chauds avec du beurre liquide. Comme c´est très doux, on mange en accompagnement quelque chose de salé, par ex. de la choucroute.


Il y a aussi des gâteaux à trois étages (avec de la levure) en forme de nattes. On y met des raisins secs et des pommes séchées et on les mange avec de la compote de Quetsch.











Je me souviens 





Du goût des saucisses blanches de Bavière 


J´aime bien manger des saucisses blanches et du « Leberkäs » avec de la moutarde.


De la potée de petits pois à l´école maternelle que je n´aimais pas du tout et qui m´a rendu malade. Depuis, je n´en mange plus.


Du goût des légumes que je mangeais quand j´étais végétarienne. A Noël, l´année passée, j´ai décidé de remanger comme les autres 








Je me souviens 





Des asperges à la façon polonaise


que j´ai mangées dans le Nord de l´Allemagne.


J´en ai demandé dans un restaurant il y a peu de temps et les serveurs ne savaient pas ce que c´était. J´ai alors expliqué qu´on met du beurre, de la chapelure et des œufs coupés en petits morceaux sur les asperges.


Le chef du restaurant ne savait pas ce qu´était la chapelure car dans le sud de l´Allemagne, on l´appelle « Semmelbrösl » et dans le nord « Paniermehl ».


Comme quoi, même dans son pays, on ne se comprend pas toujours !








